
	 95국어 교사의 다문화 교육 역량에 관한 개념화

국어 교사의 다문화 교육 역량에 관한 개념화

고희성  동국대학교(제1저자)

김혜숙  동국대학교(교신저자)



96	 국어교육학연구  제48집 | 2013년 12월
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I. 머리말

이 연구의 목적은 다문화 사회에서 국어교육을 담당하는 교사의 다문화 

교육 역량을 밝히는 데 있다. 

일반적으로 다문화 사회는 세대, 성별, 지역, 빈부, 종교, 인종, 민족, 언

어 등에 의해 삶의 방식이 달라진 다양한 구성원들이 어우러져 살아가는 사

회를 말한다. 다문화 사회를 명명하는 문화의 다양성은 과거 문화의 동질성

을 강조하던 단일 문화 사회1에서도 존재했었다. 구성원들의 소통 과정에

서 끊임없이 변화하는 문화가 완벽하게 동질적일 수 없기 때문이다. 그럼에

도 최근 다양한 분야에서 다문화 사회를 조명하는 것은 문화의 다양성을 규

정하는 요인들이 ‘더 다양’해졌고, 그 다양함이 ‘보다 많이 부각’되어진 것과 

1		  문화는 한 사회의 구성원들이 공유하는 의미와 가치의 총체로서(박인기・박창균, 2009: 

29), 그들에게 다른 사회의 구성원과 구별되는 그들만의 동질감과 소속감을 갖게 해준다. 

이에 오래도록 문화의 동질적인 특성을 강조하는 단일 문화의 관점이 문화를 바라보는 주

된 관점으로 존재할 수 있었다. 

I. 머리말

II. 다문화 사회의 국어교육

III. 다문화 교육 역량의 개념과 특성

IV. 국어 교사의 다문화 교육 역량 요소

V. 맺음말
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관련이 있다(구정화 외, 2010: 16).2 

우리 사회도 외국인 노동자 및 새터민의 유입과 국제결혼의 급격한 증

가로 인해 인종, 민족, 언어가 다양한 구성원들의 소통이 증대된 다문화 사회

가 되었다. 하지만 오래도록 단일 민족으로서 문화의 동질성을 강조하던 단

일 문화 사회를 살아온 우리 사회에서 인종, 민족, 언어의 다양성을 기반으

로 이루어진 다문화 사회는 아직 낯선 상황이다.3 다문화 사회에 대한 적절

한 대응책이 마련되지 않는다면, 다양한 문화의 소통 과정에서 발생할 수 있

는 여러 문제들이 증폭되어 우리 사회에 혼란을 가져다 줄 수도 있다.4 따라

서 다양한 배경의 주체들이 다문화 사회에 적절히 대응할 수 있는 능력, 즉 

문화적 다양성을 이해하고 존중하며 소통할 수 있는 능력을 가질 수 있도록 

다문화 교육이 확대 실시되어야 한다. 

다문화 교육에 대한 초기의 관심은 한국어 능력의 부족 및 한국 문화에 

대한 부적응으로 학습 부진과 사회적 편견에 따른 정체성의 혼란과 정서적 

충격을 경험하면서 교육적으로 소외되고 있는 다문화 가정 자녀들의 교육에 

있었다(원진숙, 2007: 30 -32).5 교육인적자원부(2006)의 ‘다문화 가정 자녀를 

2		  김혜숙(2012: 7 -8)은 본질적으로 분열의 속성을 지닌 문화는 존재 자체가 다문화적이며 

상호성을 지니고 있기에, 다른 나라와 비교하여 상대적으로 더 강한 문화의 동질성을 가

진 한국도 속내는 이미 다문화 사회였음을 역설하고 있다. 다만 한국 사회의 ‘지금여기’에

서 다문화적 특성이 더욱 관심을 받는 것은 지금까지의 세대, 성별, 지역, 빈부, 종교 등의 

다양한 삶의 방식 차이가 아닌 다양한 민족과 인종의 유입에 의한 다문화 추세에 적절히 

대응할 필요가 생겼기 때문이라고 하였다.

3		  오래도록 단일 민족, 단일 문화의 체계 속에 살았던 우리 사회는 동일한 민족과 언어를 사

용하지만 ‘세대, 성별, 지역, 빈부, 종교’ 등에 의해 다양한 모습을 띤 구성원들과의 관계를 

제대로 맺지 못하는 경우가 많았다. 기존 사회의 다양성 문제가 해결되지 않은 상황에서 

다른 인종, 민족, 언어를 가진 구성원들과의 원만한 관계 형성이 쉽지만은 않을 것이다.

4		  민족, 인종, 문화 등을 기반으로 한 다양성과 특수성이 존재하는 다문화 사회에서는 다양

한 유형의 집단 간 욕구의 충돌로 인해 갈등이 생길 수밖에 없다. 이때 다문화 사회를 이

루는 중요한 구성원 중 하나인 유입 집단에 대한 고정관념이 차별로 작용하여 갈등이 증

폭될 가능성이 크다(구정화 외, 2010: 18 -19).

5		  ‘다문화 가정’은 다문화 현상을 인종적・민족적 차이에 초점을 맞춰 협의로 접근하는 한
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위한 방과 후 프로그램 개설, 다문화주의 및 소수자 배려를 위한 교원 연수 

강화, 현행 교과서의 민족적・문화적 배타성 완화’ 등의 정책도 이러한 차원

에서 제안된 것이다.6 하지만 다문화 가정의 증가 속에 교육 공동체의 일원

으로서 다문화 학습자가 차지하는 비중이 점점 높아짐에 따라 다문화 교육

에도 변화가 필요하게 되었다.7 소수의 다문화 학습자를 교육 소외 계층으로 

분류하여 별도의 교육을 제공하는 것이 오히려 이들에 대한 차별적인 요소

로, 다수의 주류 학습자에게는 역차별적인 요소로 작용할 수 있기 때문이다.8 

다문화 교육은 한 교실에서 함께 교육을 받고 있는 다문화 학습자와 주류 학

습자가 서로를 배려하는 가운데 다양성을 이해하고 존중할 수 있는 형태로 

변화해야 하는 것이다. 

이러한 변화의 흐름은 다문화 교육을 지향하는 국어교육에서도 나타난

다. 2007 국어과 교육과정부터 ‘타문화 이해 및 존중, 편견 극복 및 관용’과 

국적 특수성이 반영된 용어로, 교육부를 비롯한 정부 부처에서 정책적 논의를 할 때 채택

하는 용어이다(노경란, 2012: 244). 교육인적자원부의 ‘다문화 가정 자녀 교육 지원 대책’ 

자료에서는 ‘다문화 가정’을 ‘우리와 다른 민족・문화적 배경을 가진 사람들로 구성된 가

정을 통칭’함을 밝히고, ‘다문화 가정 자녀’를 ‘국제결혼 가정 자녀와 외국인 근로자 자녀’

로 나누어 살피고 있다(교육인적자원부, 2006: 1). 윤희원(2009: 6)은 이와 더불어 ‘새터

민 가정의 자녀’도 ‘다문화 가정 자녀’에 포함시키고 있다.

6		  장인실 외(2012: 99)는 다문화 교육이 다문화 가정만을 대상으로 하는 것이 아니라는 것

을 이해하면서도, 실제적인 측면에서의 정책 지원이 대부분 다문화 가정만을 대상으로 하

고 있어 한국에서는 다문화 교육이 주류 집단이 아닌 소수 집단인 다문화 가정만을 대상

으로 하는 교육이라는 인식이 있음을 지적하였다.

7		  다문화 가정 자녀의 재학생 수는 꾸준히 증가하고 있다. 교육과학기술부는 2012년 다문

화가정 학생 현황을 조사한 결과 전년보다 21%(8,276명)가 증가한 46,954명이 재학하고 

있다고 밝혔다. 이는 다문화가정 학생 현황을 처음 조사한 2006년(9,389명)보다 5배 늘

어난 수치로, 현재 전체 학생 대비 다문화 가정 학생 비율은 0.7%이고, 전체 학생 수가 매

년 20만 명 이상 감소하고 있음을 감안하면 2014년에는 1%를 상회할 것으로 추정된다고 

밝혔다(교육과학기술부 조간보도자료, 2012.09.18).

8		  박영민(2009: 153)은 다문화 학습자에 대한 별도의 과정 운영이 실질적으로 도움이 될 

수 있는 일이지만, 우리 사회에서는 이를 일종의 차별로 받아들이고 있기에 다문화 학습

자에 대한 별도의 과정 운영이 적절하지 못하다고 하였다.
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관련된 내용이 교육과정에 직접적으로 제시되기 시작했다. 국어교육을 통

해 다문화 사회를 살아가고 있는 학습자들이 다양성을 이해하고 존중하며 

배려할 수 있는 힘을 가질 수 있도록 한 것이다. 이는 원진숙(2007), 박영민

(2009), 김혜숙(2012) 등 다문화 사회의 국어교육 관련 논의들에서도 확인

된다. 원진숙(2007)은 다문화 시대에서 사회 통합을 위한 국어교육으로서 

주류 학습자에 대한 다문화 교육의 필요성을 제기하였으며, 박영민(2009)은 

국어교육의 흐름을 견지하는 가운데 다문화적 요소를 적절히 추가하고 배

합함으로써 결손을 보완하는 방식의 국어 수업을 제안하였다. 또한 김혜숙

(2012)은 모국어 화자인 주류 학습자에 주목하여 이들이 다문화 사회에 적

합한 상황과 사회문화적 맥락을 수용하고 생산해 내는 문화・영역 통합형 

문법교육을 제안하였다. 

이처럼 범교과적인 측면에서뿐만 아니라 교과 교육, 즉 국어교육의 측면

에서도 다문화 학습자와 더불어 다수의 주류 학습자에 대한 다문화 교육은 주

요한 과제이다. 이번 논의에서는 이러한 과제 해결에 있어 핵심적인 역할을 

담당하는 국어교사의 다문화 교육 역량에 초점을 맞추어 살펴보고자 한다. 다

문화 사회라는 교육 환경의 변화에 교사가 어떻게 대처하느냐에 따라 실현되

는 교수-학습의 양상이 달라질 수밖에 없다. 실제 교수-학습에서 교사는 학

습자, 교육과정, 상황 및 사회문화적 맥락 등 다양한 요인들과의 긴밀한 관계 

속에 놓이기 때문이다. 따라서 다문화 교육으로서의 국어교육을 효과적으로 

수행할 수 있는 국어 교사의 다문화 교육 역량을 분명히 할 필요가 있다. 

이에 이번 논의에서는 우선 다문화 사회와 국어교육의 관계를 살피기 

위해 범교과적인 다문화 교육의 특성이 국어교육에서 어떻게 발현될 것인지

를 점검해 보고자 한다. 이를 바탕으로 다문화 교육으로서의 국어교육을 담

당할 국어 교사의 다문화 교육 역량을 ‘지식, 기능, 태도’의 측면에서 제시해 

보고자 한다. 이는 곧 다문화 사회에 적합한 국어교육의 실현에 토대가 될 

수 있을 것이다.9 

9		  이 연구에서 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당할 국어 교사의 다문화 교육 역량을 
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II. 다문화 사회의 국어교육

다양한 인종, 민족, 언어를 가진 구성원들의 증가에 따른 국가・사회적 

요구에 의해 2007 국어과 교육과정부터 다문화 교육과 관련된 내용이 교육

과정에 반영되기 시작했다.10 여러 교과 교육 중에서도 다문화 교육과 관련

된 내용이 국어교육 속으로 들어올 수 있는 것은 그 중심에 ‘언어’, 즉 ‘국어’

가 있기 때문이다. 언어는 도구로서의 성격과 문화로서의 성격을 모두 지니

고 있다(김대행, 1995: 3 -4). 인간은 규범을 지닌 언어로 소통을 하며 문화를 

공유하고 발전시켜 나간다. 이는 언어교육에서 언어를 가르치는 일과 문화

를 가르치는 일이 상호성을 가진다는 인식과도 상통한다. 언어교육이 언어

능력의 개념을 다루게 되면서 언어와 문화의 상호성에 대한 인식이 강화되

었고, 언어능력이 의사소통 능력으로 이해되면서 언어교육에서 문화를 가르

치는 일에 관심이 많아졌다. 의사소통은 사회・문화적 맥락에 대한 이해 없

이는 불가능하기 때문이다(박인기・박창균, 2009: 42). 이에 다문화 교육의 

중심에 ‘언어’가 놓일 수 있으며, 국어교육에 다문화 교육과 관련된 내용이 

담길 수 있는 것이다. 

지금까지 국어교육은 한국인 부모 가정 자녀로 자국어로 국어를 사용해 

온 학습자들에게 국어와 국어 문화를, 소수의 다문화 가정 자녀들에게 제2언

어교육 또는 이중 언어교육으로서의 한국어와 한국 문화를 교육하는 데 주

력해왔다.11 하지만 다문화 교육으로서의 국어교육은 인종, 민족, 언어 등 다

‘지식, 기능, 태도’의 측면에서 밝히고자 하는 것은 국어 교사의 다문화 교육 역량 신장을 

위한 교사 교육의 방향성을 제안하고자 하는 것이다.

10		 교육과정은 교육의 과정 전체를 조절하고 통제하는 기능을 갖고 있다(박영목 외, 1992: 

1). 이처럼 교육과정에 다문화 교육과 관련 내용이 반영됨은 곧 우리 사회의 다문화 교육

에 대한 인식을 보여주는 것이라 할 수 있다.

11		 윤여탁(2008: 33 -35)은 다문화 교육으로서의 국어 문화교육의 층위를 ‘① 자국어로서의 

국어와 국어 문화교육, ② 외국어로서의 한국어와 한국 문화교육, ③ 제2언어교육 또는 이
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양한 문화적 배경을 가진 모든 학습자들을 대상으로 이루어져야 한다.12 다

문화 가정이 증가함에 따라 그 자녀들이 학교 현장 속에 들어오면서 이들도 

주류 학습자들과 마찬가지로 자국어로서 국어와 국어 문화를 배우는 학습자

가 되었다. 더욱이 중등학교의 국어교육 학습자들은 이미 초등학교에서 친

구들과 생활하며 자연스럽게 언어의 표현과 이해가 완성되어 일상적인 언어 

사용에 크게 무리가 없으므로 별도의 교육과정을 제시하는 것이 적절하지 

않을 수 있다(박영민, 2009: 153).13 이들은 이미 자국어로서 국어와 국어 문

화를 배우고 있는 학습자이기 때문이다. 따라서 다문화 교육으로서의 국어

교육을 담당하는 국어 교사는 소수의 다문화 학습자들과 다수의 주류 학습

자들을 별도의 교육 대상이 아닌 동등한 교육 대상으로 받아들여 교수-학

습을 이끌어가야 한다. 

다문화 교육에서는 학습자들이 국가 내 그리고 국가 간에 존재하는 문

화적 다양성을 이해하고 그것을 조율하는 방법을 익힐 수 있도록 한다(Ben-

nett, 2007; 김옥순 외 공역, 2009: 29 -30). 이 과정에서 학습자들은 자신의 언

어와 문화에 대한 이해를 바탕으로 긍정적인 정체성을 형성하고, 이를 매개

중 언어교육으로서의 한국어와 한국 문화교육, ④ 소수자의 모어와 모어 문화 이해교육’

의 네 가지 패턴으로 제안하였다.

12		 일반적으로 다문화 교육을 소수의 다문화 학습자를 대상으로 하는 교육과 다수의 주류 학

습자를 대상으로 하는 교육으로 구분한다. 소수의 다문화 학습자를 대상으로 하는 교육은 

그들이 주류 집단의 문화에 적응을 돕는 적응 교육과 자신의 정체성에 대한 긍정적 가치

와 태도를 가질 수 있도록 하는 정체성 함양 교육이 주를 이룬다. 그리고 다수의 주류 학

습자를 대상으로 하는 교육은 그들이 문화에 대한 편견과 차별 의식을 버리고 개방적인 

태도로 다양한 문화를 수용하도록 하는 교육이 주를 이룬다(차우규, 2011: 204).

13		 원진숙(2007: 40 -41)은 다문화 가정 자녀들을 위한 국어교육으로 모어가 아닌 제2언어

교육 차원에서의 접근이 필요하다고 하였다. 물론 국어교육의 외연을 확대하여 다문화 학

습자들에게 적합한 방법을 제공하는 것도 필요하다. 하지만 이는 현재 다문화 학습자와 

주류 학습자들이 한데 어우러진 교실에서의 국어교육과는 별도로 다루어야 할 문제이다. 

소수의 다문화 학습자들을 별도의 교육 대상으로 바라보기보다 그들이 취약할 수 있는 사

회문화적 맥락과 역사적 맥락과 관련된 언어적 결손을 보완하는 수준에서 그들을 국어교

육의 대상으로 받아들이는 것이 필요하다.
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로 자신과 다른 언어와 문화를 이해하고 받아들임으로써 그들 속에 발생하

는 문제들을 원활하게 해결하며 소통할 수 있는 능력을 갖게 된다. 다양한 

문화적 배경을 가진 학습자들을 대상으로 하는 다문화 교육으로서의 국어교

육도 이에 부응하여 사회에 존재하는 다양성을 이해하고 존중하며 소통할 

수 있는 능력을 가질 수 있도록 해주어야 한다.  

이를 위해 2011 국어과 교육과정에 제시된 ‘국어 활동, 국어, 문학에 대

한 기본적인 지식을 익히는 것, 국어 활동의 맥락을 고려하여 국어를 정확

하고 효과적으로 사용하는 것, 국어의 창의적 발전과 국어 문화를 창조하는 

것’14이라는 현재 국어교육의 목표를 점검할 필요가 있다. 2007 국어과 교육

과정 이후 ‘다매체, 다문화 등 언어적・사회적 환경 변화에 적극적이고 능동

적으로 대응할 수 있는 국어 능력의 요구(교육과학기술부, 2008: 1)’를 기반

으로 교육과정이 개정되었지만, 국어과 교육의 목표는 이전의 것과 별반 다

르지 않다.15 따라서 국어교육의 목표를 다문화 사회에 적합한 국어 능력의 

신장을 꾀하는 다문화 교육으로서의 국어교육에 적합하게 재정비해야 한다. 

김혜숙(2012: 13 -14)은 이병준(2007)이 제시한 다문화 역량16과 

Hymes, D(1974)가 제시한 의사소통 능력을 결합하여 ‘상호문화적 의사소

14		 ‘국어’ 교과의 목표는 ‘국어 활동, 국어, 문학을 총체적으로 이해하고, 국어 활동의 맥락을 

고려하여 국어를 정확하고 효과적으로 사용하며, 국어를 사랑하고 국어 문화를 누리면서 

국어의 창의적 발전과 국어 문화 창조에 이바지할 수 있는 능력과 태도를 기른다.’이다(교

육과학기술부, 2011: 3).

15		 제7차 국어과 교육과정에서는 ‘언어 활동과 언어와 문학의 본질을 총체적으로 이해하고, 

언어 활동의 맥락과 목적과 대상과 내용을 종합적으로 고려하면서 국어를 정확하고 효과

적으로 사ㅇ용하며, 국어 문화를 바르게 이해하고, 국어의 발전과 민족의 언어 문화 창달

에 이바지할 수 있는 능력과 태도를 기른다.’를 국어과의 목표로 제시하고 있다(교육인적

자원부, 2001: 20). 이러한 제7차 국어과 교육과정 목표에서 ‘민족’이라는 말을 생략한 것 

이외에는 개정된 국어과 교육과정의 목표는 크게 변화하지 않았다.

16		 이병준(2007: 5)은 문화적 역량의 하위 역량인 ‘다문화 역량’의 구성 요소로 ‘의사소통능

력, 사회적/대인관계 능력, 갈등관리 능력, 공감, 관용, 수용 능력, 문화 간의 차이 인정 능

력’을 제안하였다.
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통 능력17’이라는 개념을 설정하고 학습자들이 이러한 능력을 함양하게 하는 

것이 다문화 사회의 국어교육이 나아가야 할 방향임을 밝히며 국어교육의 

목표를 다음과 같이 제안하였다. 

“사회문화적 맥락을 고려한 언어 지식과 언어 활동을 비판적이고 창의적으로 

수용・생산하여 문화의 다양성을 인정하고 평등 의식을 함양함으로써 관계성

과 배려심을 통해 정체성을 확립하는 능력과 태도를 기른다.”

이와 같은 김혜숙(2012: 13 -14)의 상호문화적 국어교육 목표를 토대로 

다문화 교육으로서의 국어교육 목표를 보완・확장할 필요가 있다. 다문화 

교육으로서의 국어교육 목표를 학습자들이 자신의 언어와 문화를 바르게 이

해함과 동시에 그들 속에 존재하는 다양성을 존중하고 배려하며 소통할 수 

있는 능력, 즉 ‘상호문화적 의사소통 능력’을 함양하는 데 두어야 한다. 따라

서 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사는 이러한 국어교육

의 목표를 분명히 인식하고 교수-학습을 이끌어가야 한다.  

학습자들의 상호 문화적 의사소통 능력을 신장시켜 주기 위해 다문화 

교육으로서의 국어교육에서는 다양한 배경을 가진 학습자들에게 교육의 기

회를 평등하게 제공해 줄 수 있어야 한다. 이때의 평등은 다양한 학습자들이 

각자 가지고 있는 잠재력을 계발할 수 있도록 그 차이에 따라 교육적 개입

이 달라져야 함을 의미한다. 교육이 이루어지는 과정 혹은 그 이전에 각각의 

학습자들이 가지고 있던 잠재력을 발현할 수 있도록 또는 문화적 차이에 따

른 결핍이 없도록 학습자들을 충분히 지원해 주어야 하는 것이다(장인실 외, 

2012: 90 -91). 

현재 국어교육에서도 이와 같이 교수-학습 과정에서 소외될 수 있는 

17		 ‘정확하고 적합하게 언어를 조직하는 능력, 상황이나 사회문화적 맥락에 맞게 표현하고 

이해하는 능력, 문화의 다양성을 인정하고 평등하게 바라볼 줄 아는 능력, 원활한 대인관

계를 통해 상대를 배려하는 능력’을 제시하였다(김혜숙, 2012: 13).
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학습자들을 고려하여 평등한 기회를 부여하려는 노력을 하고 있다. 2011 국

어과 교육과정에서 ‘학습자의 창의적인 국어 능력 향상을 위해 의미 있는 국

어 학습 경험 제공, 학습자의 학습 준비도나 성취 기준 도달 정도 파악 등으

로 개인차를 해소하기 위한 방안 마련, 국어 활동의 총체성을 고려한 영역 

간, 영역 내 학습 요소 통합’ 등을 고려할 것을 제시하고 있는 것이다(교육과

학기술부, 2011: 69 -79). 이러한 노력들이 빛을 발하기 위해서는 다문화 교육

으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사가 다양한 배경을 가진 학습자들의 

학습 특징과 문화적 특징을 고려한 교수 기법, 협동 학습 기법 등을 적절히 

활용함으로써(Banks, 2008; 모경환 외 공역, 2008: 49), 모든 학습자들이 평

등하게 교수-학습 받을 수 있는 상황을 만들어가야 한다.18 

III. 다문화 교육 역량의 개념과 특성 

다문화 교육의 중요성이 부각되면서 다문화 교육을 담당하는 교사의 역

할이 더욱 강조되고 있다.19 다문화 교육을 담당하는 교사는 소수의 다문화 

학습자와 다수의 주류 학습자들이 섞여 있는 교실 환경에서 이들의 ‘통합’을 

담당하는 역할을 부여받은 다문화 전문 인력이다(노은희, 2012: 116).20 한층 

18		 다양한 민족 집단의 학습자들에게 ‘문화적으로 적합한 교수 방법’을 활용함으로써 효과적

인 다문화 교육의 실현이 가능하다(모경환・황혜원, 2007: 83).

19		 다문화 교육과 같이 다양한 학습자들에 대한 교수-학습에서 교사의 전문성이 한층 강조

된다(오욱환, 2005: 74)

20		 이주민 증가에 따라 ‘정착 과정의 문제를 해결해 주는 다문화 전문 인력 → 가족 형성으로 

발생하는 문제를 해결해 주는 다문화 전문 인력 → 이주민들이 지역사회에 통합되는 단계

에 필요한 다문화 전문 인력’이 필요하다. 이때의 ‘다문화 전문 인력’은 다문화 교육을 담

당하는 주체들로 민무숙 외(2009: 34)에서는 ‘기능적 전문성과 다문화 역량의 소양을 갖

추고 이주자 및 다문화 관련 각종 지원과 서비스를 직접적으로 제공하거나 활동하는 사
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다양해진 문화적 배경이 공존하는 교실에서 교사가 어떠한 역할을 수행하느

냐에 따라 다문화 교육의 실현 양상이 달라질 수밖에 없다.21 교사는 다문화 

교육 실행의 핵심 주체로서 다문화 교육에서 학습자들의 교육 경험을 직접

적으로 매개하고 조정하기 때문이다(장인실 외, 2012: 167). 

다문화 교육에서 교사는 ‘문화 조직자(cultural organizer), 문화 매개자

(cultural mediator), 사회적 맥락의 조정자(orchestrator of social contexts)’

로서의 역할을 수행하게 된다(Gay, 2000: 155; 구정화 외, 2010: 239 재인용).22 

다양한 지식, 경험, 문화 등을 교육 내용에 포함할 수 있도록 하는 ‘문화 조직

자’로서의 역할을 수행하며, 다양한 문화적 배경을 지닌 학습자들이 학습 과

정에서 효과적으로 의사소통할 수 있도록 돕는 ‘문화 매개자’로서의 역할을 

수행한다. 또한 다양한 문화적 배경을 지닌 구성원들의 학습에 효과적인 다

양한 학습 환경을 조성하는 ‘사회적 맥락의 조정자’로서의 역할을 수행한다. 

따라서 효과적인 다문화 교육의 실현을 위해 교사는 이러한 역할들을 수행

할 수 있는 능력, 즉 ‘다문화 교육 역량’을 갖추어야 한다. 

다양한 문화적 배경을 지닌 학습자들의 상호문화적 의사소통 능력 신장

을 담당하는 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사에게도 이

러한 역할 수행 능력이 요구된다. 국어과 교수-학습의 핵심 주체인 국어 교

사 역시 다문화 교육으로서 국어교육의 효과적인 실현에 적합한 역할을 수

행해야 하며, 이를 위한 역량을 갖추어야 하는 것이다. 이에 다문화 교육으로

서 국어교육을 담당하는 국어 교사의 다문화 교육 역량이 무엇인지를 분명

히 밝힐 필요가 있다. 이를 위해 우선 다문화 교사의 역량과 관련된 선행 연

람’을 말한다(노은희, 2012: 116).

21		 다문화와 관련된 많은 경험 연구에서 학생들의 학업 성취에 교사의 역할이 유의미한 영향

을 미치는 것으로 밝혀졌다(박윤경 외, 2008: 3).

22		 교사는 교수자로서의 역할, 학급운영자로서의 역할, 학교 행정 실무자로서의 역할, 평생 

학습자로서의 역할 등을 수행한다(최진영 외, 2009: 108). 이번 연구에서는 다문화 교육

의 교수-학습을 담당하는 교수자로서의 교사 역할에 초점을 맞추어 살피고자 한다.
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구들을 검토해 보고자 한다.  

숙달하고자 하는 직무나 업무의 성공적 수행에 필요한 능력을 의미하

던 ‘역량’은 1997년 OECD의 DeSeCo(Defining and Selecting Key Com-

petence) 프로젝트를 시작으로 일반적인 삶을 살아가는 데 필요한 능력으로 

그 의미가 확장되었다(소경희, 2007: 2 -8).23 이처럼 역량의 의미가 확장됨에 

따라 학교 교육에서도 학습자들이 성공적인 삶을 살아가는 데 필요한 역량

의 신장에 관심을 기울이기 시작했다. 학교 교육에서 ‘다문화 역량’에 관심

을 기울이는 것도 이러한 측면에서 이해할 수 있다. 다문화 사회의 학습자들

이 그들의 삶을 살아감에 있어 반드시 필요한 역량들 중 하나인 다문화 역량

을 신장시켜줄 수 있는 교육이 이루어져야 하는 것이다. 따라서 다문화 사회

의 교사에게 학습자들의 다문화 역량 신장과 관련된 역할을 성공적으로 수

행할 수 있는 능력인 다문화 교육 역량은 필수적이다. 

이처럼 한층 다양해진 문화적 배경을 가진 학습자들을 대상으로 이루

어지는 다문화 교육에서 교사는 학습자들의 다문화적 역량 신장을 위한 교

수-학습 수행 능력을 갖추어야 한다. 교사는 다문화 교육 실행의 핵심 주체

로서 교수-학습 과정 전반에 직접적으로 관여하므로, 무엇보다 학습자들의 

다문화 역량 신장을 위한 교수-학습 관련 역할을 소화할 수 있는 능력이 요

구된다. 이때 다문화 교육을 담당하는 교사에게는 그들 자신의 다문화 역량

이 요구된다.24 교사의 다문화 역량은 다문화 교육 역량을 이끄는 동인으로, 

23		 DeSeCo 프로젝트에서는 역량의 의미 확장과 더불어 삶에서 필요로 하는 많은 역량들 가

운데 모든 사람들에게 반드시 필요로 하는 일반적인 역량 몇 가지를 ‘핵심 역량’으로 추출

하였다. 이 프로젝트에서 규명한 ‘핵심 역량’에는 ‘자율적인 행동 능력, 타인과의 효과적

인 상호작용 능력, 여러 도구를 상호작용적으로 활용하는 능력’ 등이 있다(Rychen, 2003; 

윤갑정・김미정, 2010: 170에서 재인용).

24		 박윤경(2007: 153)은 현재 우리 교사들이 인종, 민족적 다양성을 경험할 기회를 거의 갖

지 못했으며, 이에 대한 전문적 교육도 거의 받지 못한 상황이기에 학습자들에게 문화적 

다양성을 존중하고 수용하도록 가르쳐야 한다는 교육적 딜레마를 낳을 가능성이 있다고 

하였다.
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이를 확대하면 교사라는 직업적 특성상 교사 자신의 다문화 역량이 곧 다문

화 교육 역량으로 대체될 수 있기 때문이다(노은희, 2012: 132).25 따라서 교

사가 다문화 교육을 효율적으로 수행하기 위해 필요로 하는 ‘다문화 교육 역

량’은 ‘교사 자신의 다문화 역량을 바탕으로 학습자들의 다문화적 역량 신장

을 위한 교수-학습 수행 능력’이라 할 수 있다. 

성공적인 삶을 살아가는 데 필요로 하는 역량은 지식과 기능(skill)뿐만 

아니라 태도・감정・가치・동기와 같은 구성 요소들의 결합을 토대로 구축

된다(소경희, 2007: 6).26 다문화 교육 역량 역시 다문화 교육을 효율적으로 

수행하는 데 필요로 하는 ‘지식, 기능, 태도’ 등의 구성 요소들이 결합하여 작

동된다. 이에 다문화 교육 역량과 관련된 많은 논의들이 다문화 교육 역량의 

요소를 ‘지식, 기능, 태도’로 구분해 살피고 있다.

표 1. 다문화 교육 역량의 요소

연구자 다문화 교육 역량의 요소

모경환(2009)

•사회의 다양성 및 학습자들의 다양한 배경에 대한 지식

•다문화적 교수-학습 및 자료 개발 능력

•다문화적 문제 상황 해결 능력

•소수 학습자들을 배려하는 태도

•교사 자신의 문화적 정체성과 다문화적 인식

장원순(2009)
•한국 사회 문화에 대한 지식

•다문화적 교육과정 구성 및 교수-학습 실천 능력

•민주시민의 자질 육성 

허창수 외(2010)

•인종, 민족, 문화, 성별에 대한 지식

•교육과정 개혁을 위한 다문화적 능력

•자아와 민족 정체성 

•차별과 편견 없는 태도

25		 Ladson -Billings(2001)는 ‘자신이 문화적 역량을 갖추고 있으며 동시에 학생들의 문화

적 역량의 발전을 지원한다.’를 교사의 문화적 역량과 관련된 세 가지 전제의 하나로 제시

하였다(Brown, 2007; 김정효, 2011: 78 -79 재인용).

26		 Spencer와 Spencer(1993)는 역량에는 5가지 유형, 즉 ‘동기, 특질, 자아개념, 지식, 기술’

이 있다고 하였다. 이들 가운데 ‘지식과 기술 역량’은 가시적으로 확인이 가능한 ‘표면 역

량’이고, ‘동기, 특질, 자아개념 역량’은 눈에 잘 띄지 않으며 상대적으로 심층적인 측면에 

해당하는 ‘심층 역량’이라고 하였다(소경희, 2007: 5).
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노은희(2012)
•다문화 학습자를 둘러싼 사회 구조에 대한 지식

•다문화 학습자의 교육 문제에 관여하는 효과적인 기능

•다양한 문화와 그로 인한 차이에 대한 인식

원진숙(2012)

•다양한 문화에 대한 지식

•문화적 다양성을 수용하는 수업 실천에 필요한 지식

•학습자의 발달 단계와 언어 습득 과정에 대한 지식

•여러 가지 교수 지식을 효과적으로 실천할 수 있는 기능

•다양한 언어적, 문화적 배경에 대해 긍정적으로 인식하는 태도

•편견 없이 교육적 평등을 실천하겠다는 다문화적 인식과 신념

다문화 교사교육 관련 선행 연구에서 제시한 다문화 교육 역량의 요소

들을 정리한 <표 1>에서 확인할 수 있듯이, 다문화 교육 역량을 크게 ‘지식, 

기능, 태도’의 요소로 구분하는 것이 일반적이다.27 다문화 교육 역량에서 ‘지

식’은 ‘다양한 문화와 학습자들에 대한 지식’과 ‘다문화 교수-학습과 관련된 

지식’, ‘기능’은 ‘다문화 교육에 적합한 교수-학습을 실천할 수 있는 기능’, 

‘태도’는 ‘다양한 문화에 대한 긍정적 인식’, ‘다문화 교육에 대한 실천 의식’ 

등으로 구성된다. 

IV. 국어 교사의 다문화 교육 역량 요소

세대, 성별, 지역, 빈부, 종교, 인종, 민족, 언어 등 다양한 문화적 배경을 

가진 모든 학습자들에게 다문화 교육이 필요함에 따라 많은 교과들이 다문

화 교육에 관심을 기울이기 시작했다. 문화를 공유하고 발전시키는 소통의 

출발점에 있는 언어, 즉 국어를 교수-학습의 대상으로 하는 국어교육도 예

27		 국어교사의 읽기수업 문식성의 세부 요소를 마련하기 위해 국어교사의 전문성에 관련된 

선행 연구를 검토한 김소현(2010: 36 -44)의 논의에서도 이를 확인할 수 있다. 국어교사

의 전문성 기준은 크게 어떤 영역에 대한 명제적 지식으로서의 앎(지식)과 그것을 상황에 

맞게 실천하는 능력(기능), 그리고 그러한 지식과 능력을 향상시키려는 주체의 긍정적인 

태도로 구분하는 것이 일반적이다(김소현, 2010: 43).
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외는 아니다. 국어 교사에게 다문화 교육으로서의 국어교육을 수행할 책무가 

주어졌고, 이에 따라 국어 교사에게도 다문화 교육 역량이 필요하게 되었다. 

이에 범교과적인 다문화 교육에서 나아가 국어교육이라는 교과 교육의 수행

에 적합한 국어 교사의 다문화 교육 역량에 대해 점검해 볼 필요가 있다. 

국어 교사의 다문화 교육 역량은 다문화 교육으로서의 국어교육을 효율

적으로 수행할 수 있는 능력과 관련된다. 다문화 교육으로서의 국어 교육은 

다양한 문화적 배경을 가진 학습자들이 한데 어우러진 교수-학습 상황에서 

학습자들이 자신의 언어와 문화를 바르게 이해함과 동시에 그들 속에 존재하

는 다양성을 존중하고 배려하며 소통할 수 있는 ‘상호문화적 의사소통 능력’

을 가질 수 있도록 함을 목표로 한다. 이에 국어 교사는 ‘문화 조직자, 문화 매

개자, 사회적 맥락의 조정자’로서 ‘문화 중심의 교수-학습, 관계와 배려의 가

치에 대한 교수-학습, 다양성 인정과 평등 의식 함양의 교수-학습, 정체성 

확립의 교수-학습’이 이루어질 수 있도록 해야 한다(김혜숙, 2012: 15 -20). 

이러한 교수-학습의 수행을 위해 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하

는 교사는 다문화 교육 역량을 갖추어야 하며, 그 구체적인 모습은 다문화 교

육 역량을 구성하는 ‘지식, 기능, 태도’의 요소들을 통해 확인할 수 있다.28 

1. ‘지식’ 요소

국어 교사는 다문화 교육으로서의 국어교육의 효율적인 수행을 위해 다

28		 임찬빈・노은희(2006)는 ‘국어과 수업 평가 기준’으로 ‘지식 및 능력, 계획, 실천, 전문성’

이라는 4개의 대영역을 제시하였다. 그리고 그 각각에 해당하는 중영역으로, ‘국어교과지

식, 학생의 언어이해, 국어능력’, ‘수업 설계’, ‘국어 학습 환경조성, 수업실행, 학생 평가’, 

‘교수-학습에 대한 지속적 평가 노력’ 8개를 제시하였다. 이러한 국어과 수업 평가 기준

은 궁극적으로 수업을 기반으로 한 교사의 전문성 신장을 위해 개발된 것(임찬빈・노은

희, 2006: 1)이므로 국어 수업 관련 다문화 교육 역량을 살피는 데 참고할 수 있다. 이에 

국어 교사의 다문화 교육 역량의 하위 요소인 ‘지식, 기능, 태도’의 내용을 추출함에 있어 

국어과 수업 평가 기준에서 제시한 기준 요소들을 참고하였다.
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음과 같은 ‘지식’을 갖추어야 한다. 

첫째, ‘국어 교과에 대한 지식’이다. 국어 교과에 대한 지식은 ‘국어과 교

육과정, 국어 교과 내용, 국어과 교수-학습 방법’과 관련된 지식이다. 다문

화 교육으로서의 국어교육은 인간이 만들어 놓은 총체적 환경인 문화를 중

심으로 교수-학습을 해야 한다. 국어교육은 인간과 인간이 만들어 놓은 환

경 속에서 실제 소통이 되는 살아있는 언어교육으로서 학습자들이 언어를 

통해 문화를 알고 문화를 통해 인간을 이해할 수 있게 해 준다(김혜숙, 2012: 

15). 이에 국어 교사는 ‘문화 조직자’로서 국어교육의 내용 속에 다양한 지식, 

경험, 문화 등을 포함할 수 있어야 한다. 따라서 국어 교사는 국어과 교육과

정에 대한 이해를 기반으로 ‘듣기・말하기, 읽기, 쓰기, 문법, 문학’의 국어 교

과의 교육 내용에 대한 충분한 지식을 갖추어야 한다. 또한 국어 교사는 다

양한 문화 관련 내용을 포함해 재구성한 국어 교과의 내용을 효율적으로 교

수-학습할 수 있어야 하므로, 다문화 교육으로서의 국어교육에 유의미하게 

작용할 수 있는 다양한 교수-학습들에 대한 지식을 갖추어야 한다. 

둘째, ‘다양한 언어문화에 대한 지식’이다. 다양한 언어문화에 대한 지식

은 ‘자신의 언어문화, 타인의 언어문화’와 관련된 지식이다. 다문화 교육으로

서의 국어교육은 다양성 인정과 평등 의식 함양의 교수-학습 및 정체성 확

립의 교수-학습을 해야 한다. 다문화 사회를 살아가는 학습자들은 자신의 

언어문화와 타인의 언어문화를 차별로서가 아니라 서로 다른 개성으로 인정

하고 수용할 수 있어야 한다(서종남, 2010: 135). 이에 국어 교사는 ‘문화 조

직자’ 및 ‘문화 매개자’로서 학습자들이 서로를 이해하고 수용하며 효과적으

로 의사소통할 수 있는 기회를 제공해 줄 수 있어야 한다. 이는 교사가 다양

한 언어문화에 대해 충분한 지식을 갖고 이들을 차별 없이 바라볼 때 가능하

다. 교육 내용 속에 다양한 언어문화에 대한 내용을 평등하게 담아내어 학습

자들이 다양성을 인정하며 소통할 수 있도록 교수-학습하기 위해 국어 교

사는 자신의 언어문화에 대한 이해를 바탕으로 한 자기 이해에서 나아가 타

인의 언어문화에 대한 지식을 바탕으로 다양한 문화를 이해하고 수용할 수 
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있어야 한다.29 따라서 국어 교사는 자신과 타인의 언어문화에 대한 지식을 

갖추어야 한다.  

셋째, ‘다양한 학습자들에 대한 지식’이다. 다양한 학습자에 대한 지식

은 ‘학습자의 학습과 발달, 학습자의 문화적 배경’과 관련된 지식이다. 다문

화 교육으로서의 국어교육은 소통을 통한 관계와 배려의 가치를 중심으로 

교수-학습을 해야 한다. 학습자들이 서로의 생각과 느낌을 소통하여 협력적

으로 의미를 구성해 가는 관계 속에서 서로를 배려할 수 있어야 한다(김혜숙, 

2012: 16 -17). 이에 국어 교사는 ‘문화 매개자’ 및 ‘사회적 맥락의 조정자’로

서 다양한 배경을 가진 학습자들이 교수-학습 과정에서 효과적으로 소통할 

수 있는 환경을 조성하여 학습자들의 적극적인 소통을 유도할 수 있어야 한

다. 학습자들의 학습이나 발달 상태, 문화적 배경 등을 진단하고 그에 적절한 

교수-학습 환경을 조성해 주기 위해 국어 교사는 학습자들을 분명히 이해

할 수 있어야 한다.30 따라서 국어 교사는 학습자들의 학습과 발달에 관한 지

식 및 학습자들이 가진 문화적 배경 등 다양한 학습자들에 대한 지식을 갖추

어야 한다.  

2. ‘기능’ 요소

국어 교사는 다문화 교육으로서의 국어교육의 효율적인 수행을 위해 다

음과 같은 ‘기능’을 갖추어야 한다. 

29		 Banks(2008)는 자기 나라의 문화를 이해하고 공감하는 시민이 그렇지 않은 시민에 비해 

자국 외의 다양한 문화 속에서도 효과적으로 자기 역할을 다할 수 있을 것이라고 하였다

(모경환 외 공역, 2008: 61).

30		 Villegas와 Lucas(2002)는 ‘학생들이 지식을 구성하는 방식을 이해하고 학생들의 지식 

구성을 증진시킬 수 있다.’, ‘학생들의 학교생활 및 일상생활에 대하여 이해한다.’, ‘교수-

학습 계획 시, 교사들이 이미 알고 있는 것과 학생들의 일상과 관련된 지식을 활용한다.’ 

등과 같이 다문화 교육을 담당하는 교사의 학습자에 대한 이해를 중요하게 제시하고 있다

(Brown, 2007; 김정효, 2011: 78에서 재인용).
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첫째, ‘교육 내용의 재구성 능력’이다. 다문화 교육으로서의 국어교육

은 학습자들이 다양한 언어문화를 경험하면서 다양성을 인정하는 가운데 효

과적으로 소통할 수 있도록 해 주어야 한다. 이에 국어 교사는 ‘문화 조직자’ 

및 ‘문화 매개자’로서 국어 교과와 다양한 언어문화에 대한 지식을 바탕으로 

학습자들이 다양한 언어문화를 경험할 수 있도록 다양한 지식, 경험, 문화 등

이 포함된 국어교육의 내용을 마련할 수 있어야 한다. 또한 국어 교사는 다

양한 문화적 배경을 가진 학습자들이 평등하게 접근할 수 있도록 교수-학

습에 활용되는 텍스트, 활동 등을 마련할 수 있어야 한다. 이처럼 다문화 교

육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사는 국어 교과의 교육 내용을 재

구성할 수 있는 능력을 갖추어야 한다.  

둘째, ‘다양한 교수-학습 방법의 활용 능력’이다. 다문화 교육으로서의 

국어교육은 교수-학습 과정에서 학습자들이 소외되지 않도록 다양한 문화

적 배경을 가진 학습자들을 배려해야 한다. 이에 국어 교사는 ‘사회 맥락의 

조정자’로서 다양한 문화적 배경을 가진 학습자들에게 평등한 기회를 보장

해 주어 학습자들이 자신의 잠재력을 충분히 발현할 수 있도록, 그리고 문화

적 차이에 따른 결핍이 없도록 배려하는 교수-학습 방법을 활용하는 능력

을 갖추어야 한다. 또한 다문화 교육으로서의 국어교육에 적합하게 재구성

된 교육 내용의 실현을 위해 교수-학습 내용에 따라 적절한 교수-학습 방

법을 활용할 수 있어야 한다. 이처럼 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당

하는 국어 교사는 다양한 교수-학습 방법을 적절하게 활용할 수 있는 능력

을 갖추어야 한다. 

셋째, ‘학습자들과의 의사소통 능력’이다. 다문화 교육으로서의 국어교

육은 다양한 문화적 배경을 가진 학습자들이 한데 어우러진 소통의 상황에

서 이루어지는 언어교육이다. 따라서 무엇보다 다양한 학습자들과의 원활한 

의사소통이 중요하다. 학습자들은 언어를 통해 소통하며 문화를 이해하고 

나아가 인간을 이해할 수 있게 된다. 이에 국어 교사는 ‘사회적 맥락의 조정

자’로서 학습자와 교사, 학습자와 학습자 간의 소통이 원활하게 이루어질 수 



114	 국어교육학연구  제48집 | 2013년 12월

있도록 교수-학습 상황에 차별적인 요소가 존재하지 않으며 문화적 다양성

을 수용하는 교수-학습 분위기를 형성할 수 있어야 한다.31 이때 국어 교사

는 학습자들의 문화적 배경의 다양함으로 인해 발생할 수 있는 문제 상황에

도 유연하게 대처할 수 있어야 한다.32 이처럼 다문화 교육으로서의 국어교

육을 담당하는 국어 교사는 교수-학습 상황에서 학습자들과의 원활한 소통

을 이끌어 낼 수 있는 능력을 갖추어야 한다. 

3. ‘태도’ 요소

국어 교사는 다문화 교육으로서의 국어교육의 효율적인 수행을 위해 다

음과 같은 ‘태도’를 갖추어야 한다. 

첫째, ‘다양한 언어문화를 존중하는 태도’이다. 다문화 교육으로서의 국

어교육은 학습자들이 다양한 언어문화에 대한 이해를 바탕으로 서로를 배려

하며 협력적으로 소통하는 가운데 자신은 물론 타인을 올바르게 이해할 수 

있도록 하는 교수-학습을 해야 한다. 이에 ‘문화 조직자’, ‘문화 매개자’, ‘사

회적 맥락의 조정자’로서 국어 교사는 무엇보다 언어문화의 다양성을 존중

하는 태도를 갖추어야 한다. 다문화 교육에서는 교사가 가진 문화에 대한 가

치 판단에 의해 교수-학습의 실현 양상이 달라질 수밖에 없다.33 국어 교사

가 다양한 언어문화에 대한 지식을 갖추었다고 할지라도 이를 존중하는 태

31		 Wlodkowski와 Ginsberg(1995)는 다문화 교육을 담당하는 교사는 ‘교사와 학생들 모두

가 서로에게 존중받고 있고 소속감을 느낄 수 있는 학습 분위기와 수용의 분위기를 만드

는 능력’을 갖추어야 한다고 하였다(Brown, 2007; 김정효, 2011: 79에서 재인용).

32		 모경환(2009: 251)은 다문화 교사 교육과정에서 다루어야 할 요소로 ‘소수자 학생들에 

대한 배려’와 더불어 ‘다문화적 문제 상황 해결 능력’을 제시하였다.

33		 교육의 주체인 교사가 지닌 문화의 다양성에 대한 태도가 다문화 교육의 목표 실현에 중

요한 변수로 작용할 수 있다(박윤경 외, 2008: 6). 노은희(2012: 143)의 ‘국어 교사의 다

문화적 교수 역량 강화를 위한 교육 프로그램’ 첫 단계가 ‘다문화적 인식 획득’인 것도 이

러한 맥락에서 이해할 수 있다.
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도를 갖추지 못하였다면, 국어교육의 내용에 다양한 언어문화를 이해할 수 

있는 요소들을 포함시키고 학습자들의 상호 협력적인 소통을 이끌어내는 환

경을 만들어 낼 수 없을 것이다. 따라서 다문화 교육으로서의 국어교육을 담

당하는 국어 교사는 언어문화에 대한 폭넓은 이해를 바탕으로 다양한 언어

문화를 편견 없이 존중하는 태도를 갖추어야 한다.

둘째, ‘다양한 학습자를 배려하는 태도’이다. 다문화 교육으로서의 국어

교육은 다양한 문화적 배경을 가진 학습자들을 대상으로 이루어진다. 이에 

국어 교사는 모든 학습자들이 평등한 교수-학습의 기회를 가질 수 있도록 

학습자들의 다양성을 인정하고 배려할 수 있어야 한다. 교사가 학습자들의 

다양성을 인정하지 못하여 이들을 배려하지 못한다면, 결국 다문화 교육으

로서의 국어교육은 소수의 다문화 학습자들에게 동화를 강요하는 데 머무를 

수밖에 없다. 다문화 교육을 담당하는 현상 유지에 머무르는 동화주의의 관

점에서 학습자들을 바라보는 것은 바람직하지 않다(Pang, 2005; 최충옥 외, 

2009: 107).34 소수의 학습자들에게 동화를 강조하는 과정에서 다문화 학습

자 간의 갈등으로 이어질 수도 있기 때문이다. 따라서 다문화 교육으로서의 

국어교육을 담당하는 국어 교사는 모든 학습자들의 문화적 다양성을 인정하

고 배려하며 동등한 교수-학습의 대상으로 바라보아야 한다. 

셋째, ‘다문화 교수-학습에 대한 책무감과 효능감’이다. 다문화 교육으

로서의 국어교육은 기존 국어교육의 외연이 확대된 것으로, 교육의 대상, 목

표, 내용, 방법 등에 있어 변화를 수반하고 있다. 이에 국어 교사는 자국어로

서의 국어와 국어 문화에 대한 교수-학습을 통해 학습자들의 의사소통 능

34		 Pang(2005)은 다문화 교육을 실시하면서 어떤 목표를 강조하는가에 따라 ‘동화주의 교

사, 인간관계를 강조하는 교사, 사회적 행동을 강조하는 교사, 배려를 강조하는 교사’ 네 

가지 유형으로 구분하였다. 이들 중 진정한 의미의 다문화 교육을 실현하는 교사는 현상 

유지에 머무르는 것을 강조하는 ‘사회적 행동을 강조하는 교사, 배려를 강조하는 교사’로, 

교사는 ‘동화주의 교사, 인간관계를 강조하는 교사’처럼 현상을 유지하는 데 머물러서는 

안 된다고 하였다(최충옥 외, 2009: 107).
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력을 신장시키는 데 머물러 있어서는 안 된다. 학습자들이 한층 다양해진 언

어문화를 이해하고 다양한 배경을 가진 상대와 소통하는 상호문화적 의사

소통 능력을 갖출 수 있도록 하는 것이 국어 교사의 책무임을 인식하고 실천

에 옮길 수 있어야 한다. 이때 국어 교사에게 요구되는 또 하나의 역량이 다

문화적 효능감이다. 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당할 교사에게 다문

화적 학교와 학급 환경에서 효과적으로 학습자들을 잘 가르칠 수 있다는 자

신감, 즉 교수에 대한 다문화적 효능감에 필요하다(모경환, 2009: 248). 국어 

교사는 인종, 민족, 언어 등에 대한 고정관념과 편견을 제거함과 동시에 이들

의 다양성을 인정할 수 있어야 하며, 다양한 배경을 지닌 학습자들에게 평등

한 교육의 기회를 제공하기 위해 적절한 교수-학습 자료와 방법 등을 활용

할 수 있어야 한다.35 따라서 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국

어 교사는 교수-학습을 계획하고 실행하기 위한 다문화적 교수-학습에 대

한 책무감과 다문화적 효능감을 갖추어야 한다.

V. 맺음말

한층 다양해진 문화적 배경을 가진 구성원들이 활발하게 소통하는 다문

화 사회로의 변화가 대두되면서 소수의 비주류 학습자들을 중심으로 이루어

지던 다문화 교육도 변화할 수밖에 없다. 이제 다문화 교육은 소수와 다수의 

구분 없이 모든 사회 구성원들이 다양한 문화적 배경을 이해하고 존중하며 

소통할 수 있는 능력을 가질 수 있도록 하는 데 초점이 맞추어져야 한다. 이

처럼 다문화 교육이 확대되면서 다문화 교육이 특정 교과의 특정 교사에게 

35		 다문화와 관련된 교수-학습 상황에 대한 교사의 대처는 교사의 다문화적 효능감에 따라 

확연하게 구분된다(박래복, 2010: 12 -13).
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국한된 것이 아니다. 교과 교육을 담당하는 교사들에게도 다문화 교육을 담

당할 책무가 주어진 것이다. 따라서 각 교과의 교사들도 다문화 교육의 실현

을 위해 그에 부합하는 역량을 가져야 한다. 교사가 다문화 교육을 위해 어

떠한 역할을 수행하느냐에 따라 다문화 교육의 실현 양상이 달라지기 때문

이다.  

국어교육도 다문화 교육이라는 교육계의 과제를 공유하고 있다. 따라서 

국어교육을 담당하는 교사 역시 변화하는 국어교육의 흐름에 적절히 대응할 

수 있는 역량이 요구된다. 하지만 아직까지 다문화 교육을 담당할 국어 교사

들 중에서 다문화 교육에 대해 제대로 교육을 받은 사람이 거의 없다. 이에 

이번 연구에서는 다문화 교육으로서의 국어교육의 성공적인 실현을 위해 국

어 교사의 수업과 관련된 다문화 교육 역량을 밝혀보고자 하였다. 

이에 우선 다문화 교육의 일반적인 논의를 바탕으로 국어교육에서 다문

화 교육이 어떻게 실현될 수 있을지를 점검해 보았다. 다문화 교육으로서의 

국어교육은 다수의 주류 학습자와 소수의 비주류 학습자들이 함께 어우러진 

교실에서 학습자들의 상호 문화적 소통 능력을 신장시켜 주어야 하며 이를 

위해 다양한 배경을 가진 학습자들에게 평등한 교육 기회를 제공해 주어야 

한다. 이러한 다문화 교육으로서의 국어교육의 실현은 국어 교사의 다문화 

교육 역량과 관련된다. 다문화 교육 역량은 교사의 문화적 역량과 학습자들

이 문화적 역량을 갖출 수 있도록 교수-학습하는 능력을 모두 아우르는 역

량으로, 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당할 국어 교사들에게도 요구되

는 역량이다. 이에 이번 연구에서는 ‘지식, 기능, 태도’ 측면에서 국어 교사의 

다문화 교육 역량의 요소들을 밝혀 보았다. 

다양성의 부각으로 외연이 확대된 다문화 교육으로서의 국어교육의 실

현은 피할 수 없는 현실이다. 따라서 이에 적절히 대처할 수 있는 힘이 필요

하다. 교사의 다양한 역할들 중에서 수업에 관련된 국어 교사의 다문화 교육 

역량을 밝혀보고자 한 이번 연구도 이를 위한 밑거름이 될 수 있을 것이다. 

하지만 이번 연구는 국어 교사의 다문화 교육 역량의 일부를 살피는 데 머물
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러 있다. 추후 국어 교사의 다양한 역할들을 두루 살피어 국어 교사의 다양

한 다문화 교육 역량을 정치하게 제시할 수 있도록 더욱 충실하게 이론적 기

반을 다지며 꾸준히 천착해가고자 한다.   
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초록

국어 교사의 다문화 교육 역량에 관한 개념화

고희성・김혜숙

이 연구의 목적은 다문화 사회에서 국어교육을 담당하는 교사의 다문화 

교육 역량을 밝히는 데 있다. 

다문화 교육으로서의 국어교육은 다양한 문화적 배경을 가진 구성원들

의 소통이 증대된 다문화 사회를 살아가는 학습자들의 ‘상호문화적 의사소

통 능력’ 신장에 기여할 수 있어야 한다. 이를 위해 국어 교사는 ‘문화 조직

자, 문화 매개자, 사회적 맥락의 조정자’로서 다문화 교육으로서의 국어교육

을 효율적으로 수행할 수 있는 ‘다문화 교육 역량’을 갖추어야 한다. 

국어 교사가 갖추어야 할 다문화 교육 역량은 이를 구성하는 ‘지식, 기

능, 태도’의 요소를 통해 확인할 수 있다. 

첫째, 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사는 ‘국어 교

과에 대한 지식, 다양한 언어문화에 대한 지식, 다양한 학습자들에 대한 지

식’ 등의 ‘지식’을 갖추어야 한다.  

둘째, 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사는 ‘교육 내

용의 재구성 능력, 다양한 교수-학습 방법의 활용 능력, 학습자들과의 의사

소통 능력’ 등의 ‘기능’을 갖추어야 한다. 

셋째, 다문화 교육으로서의 국어교육을 담당하는 국어 교사는 ‘다양한 

언어문화를 존중하는 태도, 다양한 학습자를 배려하는 태도, 다문화 교수-

학습에 대한 책무감과 효능감’ 등의 ‘태도’를 갖추어야 한다. 

핵심어 다문화 교육, 상호문화적 의사소통 능력, 국어 교사, 다문화 교육 역량. 
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ABSTRACT

A Study on Conceptualization of the Korean 
Language Teachers’ Competence for 

Multicultural Education

Ko, Hee-sung・Kim, Hey-souk

This study aims to determine competence for multicultural education 

of teachers in charge of Korean language education in a multicultural so-

ciety.

As a multicultural education, Korean language education shall be 

able to make a contribution to increase ‘intercultural communicative com-

petence’ of learners living in a multicultural society where communica-

tion of members with a variety of cultural backgrounds is increased. For 

the foregoing, Korean language teachers, as ‘cultural organizers, cultural 

mediator, orchestrator of social contexts’, shall be equipped with  ‘com-

petence for multicultural education’ capable of performing Korean lan-

guage education as multicultural education more effectively. 

Competence for multicultural education that Korean language teach-

ers shall be equipped with is able to be confirmed through the elements 

of  ‘knowledge, skill and attitude’ that comprise the aforementioned com-

petence. 

First, Korean language teachers in charge of Korean language edu-

cation as a multicultural education shall be equipped with ‘knowledge’ 

such as ‘knowledge of Korean subject, knowledge of various language 

cultures, knowledge of a variety of learners’ etc. 

Second, Korean language teachers in charge of Korean language 

education as a multicultural education shall be equipped with ‘skill’ such 

as ‘ability to reconstitute contents of education, ability to apply a variety 

of teaching-learning methods, ability to communicate with learners’ etc. 

Third, Korean language teachers in charge of Korean language edu-
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cation as a multicultural education shall be equipped with ‘attitude’ such 

as ‘attitude that respects various language cultures, attitude to consider 

of various learners, feeling of duty and efficacy with respect to teaching-

learning of multiple cultures’ etc.

keywords Multicultural Education, Intercultural Communicative Competence, Korean 

Language Teachers, Competence for Multicultural Education
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